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VIK 811.111:81°421.2.

T'izep B. B.,

3a810y8ay Kagheopu nepexiado3Hascmaa ma nPuKIAOH0I JIHe8ICMUKLL

XepcoHcvro20 0epacasHo20 yHisepcumenmy

JIOTIEPEKJIATTO3HABUUI AHAJII3 CJIOBHUKOBOT CTATTI
KPAE3HABUYOT'O XAPAKTEPY

AHoTaNis. Y cTarTi po3nIAIaeThCs TUTAHHS MTOOYI0BH
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOT MOJIe/i CIIOBHMKOBOI CTaTTi Kpa-
€3HABYOTO XapaKTepy CXiJHOCIIOB’STHCHKOI Ta OPUTAaHCHKOT
Tpanuiiii. BusHadaetbes cnenudika GyHKIIOHYBaHHs Oa-
3HCHHUX KPAa€3HABYMX KOMITOHCHTIB B CHJIBHUX ITO3HIISAX
AHAaJII30BaHOTO TUITY TEKCTY B 000X JIIHIBOKYJIETYPHHX Tpa-
JIUILIISX, IO CIPHSIE OKPECIICHHIO 30HH MOXKIINBUX ITEpeKIIa-
JAbKAX TPYAHOIIB Y BiNTBOPCHHI 0a3MCHUX JICKCHYHUX
Kpa€e3HaBYHMX OJMHUIIb.

KiarouoBi cioBa: IIiHTBOKYJIBTYPOJIOTiYHA MOICIb,
CIIOBHHKOBA CTaTTsl KPA€3HABUOTO XapakTepy, Nepekiiana-
IIbKI CTpaTerii Ta TAKTHKH.

IToctanoBka npodaemu. Sk BifoMO, BUBYEHHS MPOLIECY
TepeKagy 3MIHCHIOETbCS HEMPAMUM IUISXOM 33 JIOTOMO-
TOK0 PO3pOOJICHHS PISHOMAHITHUX TEOPETHYHMX MOJeNeH,
SKi 3 OUTBIIO0 200 MEHIIOK HaOMMKEHICTIO BUCBITIIOIOTH
[IOLEC NepeKIazy B LUIOMY, YH 6yzu> ~SIKy HOTO CTOPOHY.
Tlepexrazatbki MoZieni MaioTh YMOBHHI{ XapaKTep, OCKiib-
K1 Heo00B S3K0BO BiIo0OpakatoTh peasibHi /i mepeKiagaya B
TpOIIeCi CTBOPEHHS TEKCTY mepeknany. Mogeni nepeknazy 3a
B. H. KomiccapoBum «Biio0paxatoTh 7Ba B3aEMOIIOB’ I3aHUX
acmekTH: 1) 3arajbHy XapakTepHCTHKY MOJIENI 13 3a3HAUCH-
HIM MOJTHBOI c(epH ii 3aCTOCYBAHHS; 2) THIM TEpeKiaa-
IBKUX omepaliif (Tpancdopmarriif), 3iHCHIOBAHI B Mexax
Mozeni» [2].

Jlnst Toro, mo6 yCTAHOBUTH JIHTBOKY/ILTYPOJNOTI4HI 0CO-
OHBOCTI TMOOYA0BH HEXYOKHIX KyIBTYPHO 30DIEHTOBAHHX
THIIB TEKCTIB y 3ICTABIIOBAHHX TPaJHLIiX, TEPEKIajateni
HacaMrepes BApTo 03HAHOMHTHCA 31 CTPYKTYpHO-KOMIIO-
SUMIAHAMA #  JIEKCHKO-CEMAHTHYHIMHU 3aKOHOMIPHOCTAMH
1100y10BU KOHKPETHOTO THITy TEKCTY B MEKaX KOXKHOI 13 3i-
CTABIIOBAHUX JIIHTBOKY/IBTYPHHX Tpajuii. [Hmmmu cnosa-
M, TTOOYZyBATH MOJCITh IIEBHOTO THITY TEKCTY 3 YPaXyBaHHAM
THIOIOTTYHHX oqlxyBaHL 11i€1 TIHTBOKYIBTYPHOT ayz[mopu

Mera crarri nonsrae B Tomy, 100 3 NOHLH Tepexia-
JI03HABCTBA JIOBECTH HEOOXITHICTb CTBOPEHHS JIHTBOKYJIb-
TYPONOTTYHO! MOJIENI CTOBHUKOBOI CTATTi KPAa€3HABUOTO Xa-
paKTepy B CXiIHOCTOB’SHCBKIM Ta OPUTAHCHKIA TpajmIIisix.
Oxkpecnena mera mepen0dayac BUPINICHHS TAaKHX 3aBAHb:
1) Bu3HAuMTH iepapXit0 GAa3MCHUX KPa€3HABUMX KOMIOHEH-
TiB, 110 (opMyI0Th Apo miHrBokoHuEnTy «KPAW» y Mexax
KOHKPETHOTO THITy TEKCTY B AHANI30BAHUX JIHTBOKYMBTYp-
HUX TPAJuIisAX; 2) BUSBUTH Creu(iky iX (yHKIIOHYBaH-
HS B CWJIBHUX MO3HLISX TEKCTYy B 000X JIHTBOKYIBTYPHUX
TPAIUIIAX; 3) OKPECTUTH 30HH MOKIMBHX MEPEKIaIabKux
TPYZHOLLIB Y BIITBOPEHHI OA3UCHIX JEKCHYHUX KPA€3HABUHX
OZIMHHULIb, K1 GopMyroTh HiHrBokoHuent «KPAW» y croBHu-
KOBIH CTATTi Kpae3HaBUOTO XapakTepy A iHIIOKYIBTYpPHOI
ILTHOBOT Ay/IUTOPIi.

Buknax ochoBHoro marepiany. 3 nosuuiil nepexia-
JI03HABCTBA TUIIOJOTI4HI 0COOIMBOCTI CJIOBHHKOBOI CTATTI SIK
THITY TEKCTY QOPMYIOThCS Ha 0a3i TaKuX JeKCHKOrpadiuHmx
TmapaMeTpiB, SK TUI CIOBHUKA, CTPYKTYPHO-KOMIIO3HUIIIHHA
criemuika, JEKCHKO-CEMAHTHYHE HAIOBHEHHS, (YHKIIIO-
HAJIbHA 331aHICTh, KOMYHIKATHBHO-TIParMaTHYHui eexT, fKi,
y CBOI0 Yepry, BU3HAYAKOTHCSA TPAIUIISIMHU TIEBHOTO JiHTBO-
KYJBTYPHOTO CepelOBHIIA.

VHiBepcaTbHUM CTPYKTYPHO-KOMIIO3UIIHAM KOMIIOHEH-
TOM 6y)11>-su<oro THITY CIIOBHHKA € 3ar0N0BOK 4u Bokabya. [
CIIOBHMKOBOI CTaTTi KPAE3HABYOTO XapaKTEPy 3aroMOBOK aKTy-
QUII3Y€TbCA HAMCHYBAHHAM 00’€KTa, 1O Ha JEKCHKO-CEMAH-
THYHOMY PIBHI PEai3y€eThCs JIEKCUKOK) 3 CEMOKO JIOKANBHOCTI
i arpubyuii. Ll o3Haka Mae iHTerpanbHui Xapakrep y 3aro-
JIOBKAaX CXiTHOCIOB’SHChKOI Ta OpuTaHchKoi Tpamuiii. Kpim
TOr0, aTpUOYTUBHUI KOMIIOHEHT BUPKEHUI PISHUMHU IPyNIaMu
JIEKCHKH — TOTIOHIMAMH, aHTPOTIOHIMAMH, & CaMe — CaKpaJTbHA-
MM UM JIeTeHIapHIMA aHTporoHiMamu. Hampuxan: «Kuego-
Teuepcwka Jlaspay, «Onecokuii 3amoxy, «Arundel Castley,
«St. Paul's Cathedraly, «King Arthur § Castley.

Juis niepeknaziaua BaxIIMBUM TIOCTAE TON (baKT O AL
000X JIIHIBOKY/IBTYPHIX TPAHLil B HILi/bHIA M03uLT 00-
JraTopHOK BOAYAETHCA peaniallis JNOKaIbHOI CeMaHTHKH,
IPE/ICTaBNIEHO nepemKOM TOKATHBIB, SKi aKTyam3y}0TL pis-
HHUH CTYIIiHb JIOKATI3aLIT — BI BIacHe 00’€KTa 10 Kpaiu.

Bapro BisHauuTH, WO 3aNIEKHO Bifl CTYICHS BIIOMOCTI
00’€xTa, nepemK TIOKATHBIB BAPIIOETbCA 1 MI0-PI3HOMY mpezt-
CTaBIIeHHH y TeKCTi. Hanprkiiajt, MeHI BioMi KyJIbTypHO i ic-
TOPUYHO 3Haqyu11 00’ EKTH TIPE/ICTABIICHI: 33 CXeMOI0 «00’€KT —
HACENEHHI1 MYHKT — 00M1aCTb) y CX1THOCIOB THChKIH TpaIuIii —
«Onecokutl 3amox — ..., 6ins cmm. Onecko JIvgis. 0011..»; 3a cxe-
MOIO «00’€KT — MiCTO — rpa(hCTBO — CKJIAJI0BA YACTHHA KPaTHI)
y OpUTaHCHKIi Tpajwiil — “Blenheim palace, residence near
Woodstock, Oxford shire, England, ...

Jlewo iHmMA miaxix HpOCTe)Ky€TI>C}I Y BIATBOPCHHI YHi-
KalbHUX 00 €KTIB UM MIMPOKO BIZOMUX Y Mekax yciei kpaiHu
00’€KTIB: CXITHOCTIOB’SHCbKa Tpajuiist — «Kuego-Ileuepckas
Jlaspa — npasociasmoiii Moracmuipy, ochosanHwili 6 1051 An-
monuem [leuepckum 6 newjepax paoom ¢ 1emuetl KHAHCECKOl
pesudenyueil c. bepecmoso 6aus Kuesay [3, T 5, €. 243];
Oputanchka Tpamuiis — «Big Ben tower clock, designed by
Edmund Beckett, Baron Grim Thorpe, and housed in the tow-
er at eastern end of the House of Parliament, Westminster,
Greater London.», «Tower of London, the ancient fortress on
the east side of the City of London, England, on the north bank
of the river Thamesy [4, p. 252]. SIk BUIHO 3 MPUKIANIB, Hal-
OibLLI BArOMOKO JUIsl MepeKIazada € iHpopmaLis 1po Te, 1o
po3TaryBaHHsi 00’€KTIB KOHBOIOETHCS KOHKPETH3aTOpaMH 3
JIOKAJIbHOI CEMAHTHKOI0, 110 BUCTYMAIOTh TIMOHIMAMH, fKi
(opMYIOTh S/IepHY Kpae3HaBuy 03HAKY — TOKOLEHTPH3M.
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B inimianpHif mO3MIIT CTOBHUKOBOI CTATTI Kpae3HaBIOro
XapakTepy O3HAKA AHTPONOLCHTPH3MY MPEICTABICHA Bapi-
aruBHo. [Ipudomy BaplaTI/IBHICTB i€l 03HaKH 0asyeThes Ha
PIHHX MIX0Jax [0 PO3MOAiy i aKueHTyaun KOTHITHBHOT
inopmanii B Tekcti. Tak, y CXiTHOCIOB’SHCBKIN Tpajuuii
BKMBAHHS aHTPOMOHIMA Hepea6aqae HASBHICTb TIEPEXPECHO-
TO TIOCUJIAHHS B IIbOMY K CITOBHHKOBI, Ha III0 BKa3ye rpadiy-
HE BUIUICHHS BIAacHOTO iMeHi: «Kueso-Ileuepckas Jlaspa —
<...> ocrosanniii 6 1051 Anmonuem ITeuepckun..» [3].

V' CHOBHHKOBIHl CTATTi OPHTAHCHKOI TpajHLiii aHTPOIO-
LICHTPH3M, T10-TIEPILIE, KPIM BIIACHOTO IMCHI, MAPKY€TBCS JIeK-
ceMamut: 1) 3 comianbHO-TMOMITHIHAM KOMIIOHEHTOM: «King»,
«Queeny, «early, «Dukey, «earl marshaly, «Barony, «prin-
Cessy; 2) 3 HaLllOHAJIBHUM 1/a00 €THIYHAM KOMITOHEHTOM, 1110
amyamyeuca aTpuOYTHBHO-IMEHHUM CJIOBOCTIONYYEHHSM,
Jie IMCHHIH KOMITOHEHT € 30ipHuM iMeHHrKoM: «the Norman
Conguesty, «English Parliamenty, «the French and Bavari-
ansy, «Spanish Successiony, «Scots and Pitsy. ITo-apyre, iH-
(hopmaTiBHa CTIPAMOBAHICTb TEKCTY 30pIEHTOBAHA HA BUKIA]
TIPUYHHHO-HACTIIKOBUX XapAKTEPUCTHK BUHUKHEHHS OTHCY-
BaHOTO 00’ €KTA.

[IpoBezerHs JACTABHOTO JOMEPEKIAT03HABIONO aHamizy
(1] nepez[6aqae 3aMy4EHHS aHamzy, AKHIT JEMOHCTPYE Xapak-
Tep p03n0)11ny ipopmaLlii B IHILATbHIX MO3ULISX CIOBHH-
KOBHX CTaTell y IBOX JIHTBOKYIBTYPHHX TPAIUIIAX 32 COTA-
mu: «Kueso-Ilevepckas Jlaspa — npagociaghvlii MOHACMBbIPY,
octosannblii 6 1051 Anmonuem [levepckum 6 newjepax paoom
¢ nemHetl Kuaxceckotl pesudenyueli c. bepecmoso onuz Kue-
say; «Blenheim Palace, residence near Woodstock, Oxford
shire, Eng., Built (1705) by a grateful English Parliament as
a national gift to John Churchill, the first duke of Marlbor-
ough for his victory in Germany in 1704 over the French and
Bavarians and the Battle of Blenheim during the War of the
Spanish Succession.». Indopmarist B iHIIATEHAX TO3MIIX
PO3MOALNAETECSA 32 YOTHPMA CIOTAMH: «XTOM, IIO», «IeM,
«IKHID.

Posrigpatoun  BapiaTHBHICTb O3HAKM aHTPOIOLEHTPH3-
My, BII3HQYMMO, IO KiTbKICHA Ta SIKICHA HAINOBHIOBAHICTH
CIIOTY «XTO» )IOCI/ITL BIMIHHA B 3ICTaBIIOBAHUX Tpannuiﬂx
V' CXIIHOCIOB’ SIHCBKIH TPajuilii Lei C/I0T Mae OOJMHOKH
XapakTep peanisailii aHTPOMOHIMA 3 YHIKAIHIM 3HAYEHHAM
«Anmonuem Ilevepckumy, CTaTyc SKOTO MIONO 00 €KTA KOH-
KPETH3Y€EThCS JIEKCEMOIO 3 YHIBEPCATbHIM 3HAYCHHAM (OCHO-
ganmwitly. Jlns OpuTaHChKOI TpaJKLii XapaKTepHe BKUBAHHS B
IIOMY KOHTEKCTi I1’SITH JIEKCHYHUX OJMHHIIb, 10 BMIIIYIOTh
TEKCHUKY 3 crietn(iasnm 3HaueHHsM — «English Parliamenty,
«French and Bavariansy 1 yHiKanbHUM 3HaYeHHAM — «John
Churchill, the first duke of Marlboroughy, «Spanish Succes-
siony.

Crnotu «1mo» 1 «1e» 001iraTopHO IHKOPIOPYIOThCS B TEK-
CTax IHILIaMbHUX TO3MLH B 000X JIHIBOKYIBTYPHUX Tpajii-
uisx. [prdomy croBHIKoBa iHOPMaLLis PO 00€KT 0jIHO-
YACHO BIIMOBIA€ HA TTUTAHHS «IOY 1 «71€», OCKLIBKH 00’ €KT
HE MUCTUTBCS 11032 POCTOPOM, SKUI XapaKTePU3YEThCS YHi-
BEpCaNbHUMH, CIeU(IYHUME H YHIKATbHUMH TTapaMeTpaMu.
Kpim Toro, moMiHytoumii cTaTyc JOKOUEHTPU3MY B CHCTEMI
AEPHIX KPAESHABIHMX 03HAK CIIPHAE (hopmyBaHHIO IiHTBO-
xouuenty «KPAW» B iHiIianbHii mo3uiii.

TaxnM 4iHOM, BUSBICHHS CTYTEHS KOHIIEHTpAIlIi JTEKCH-
K 31 cneun(bquHM 1 YHIKAJIbHUM 3HAYEHHSM Y KOHKPETHIM
TMO3MLL TEKCTy J030715€ OKPECTUTH 30HY MepeKiaabkux

TpyRHOLLB. Brcoknit cTyminb peaialii TeKCHKi 3 yHiKanb-
HUM 3HAYCHHAM BHMArae 3alydeHHs plBHOBCKTOpHI/IX nepe-
KJIaIaIbKIX Tpchq)opMaum 1 TpPaHCTIO3MIIii:

1) JICCKPHIITHBHHAI nepudpas 3 HACTYITHOK aMILTi(iKari-
€10 JI0NAaTKOBOI 1H(OpMAIIii MOXEe CIIPUYMHUTH 301TbIICHHS
00csTy TEKCTY;

2) TpaHCcmo3uIis iHPOPMAILi CHIBHEX TEKCTOBHX TO3H-
11i#f, 110 MICTSATh KOMTIOHEHTH YHIKAJIbHOI CEMAHTHKH B MEJIi-
aJlbHy MO3UIIII0, CIPUSAE TOCTINOBHOMY (JOPMYBAHHIO JIIHIBO-
xonuenty «KPANy;

3) JacTKoBa eNMIMIHAIIA JEKCHKH 3 YHIKQJIbHUM 3HAYCH-
HIM 1 aMIUTiQikaiis JEKCHKA 3 YHIBEPCATLHAM 3HAYCHHAM
TIOIIETIIY€ CIPUIMAHHS TEKCTY.

Bu3Hauatoun TOMIHAHTY B i€papXii SAepHUX Kpae3HABYMX
03HAK [Tl CTIOBHUKOBOT CTATTi, MOXHA BIIEBHEHO CKA3aTH, 1[0
TIOKOLICHTPH3M € JIOMIHYIOYHM 5K JUIS BCHOTO TEKCTY CIOBHH-
KOBOT CTATTI, TaK i /U1 OKPEMHX i CHIbHUX MO3HIIH. Y ¢i-
HAITBHI MO3KIIT 03HAKa JOKOLEHTPU3MY 00MIraTopHoO BUpa-
’KEHa B AHATTI30BAHHX TEKCTaX 000X TPAIHIIiH.

Sk mokazye nomepekIai03HaBUMil aHATI3, CEMAHTHKA JI0-
KaTbHOCTI Ma€ eKCIUTIIUTHO BUPAKEHUI XapakTep 1 peani-
3y€ThCA B TEKCTI TIOBHUM HaiiMEHYBAHHAM 00 €KTa, @ TaKOK
MOKE PO3KPHBATH HABKONOOO €KTHMII 1/a00 BHYTPIIHBO-
00’ extruit mpoctip. [Ipote noxanbHa Mozenb Moxke HabyBaTH
BApIATUBHIX O3HAK AHTPOIIOLEHTPU3MY, fAKI CYMPOBOIKY-
I0ThCA CKCILTIUTHO BUPAXKEHOI0 JEKCHKOI 3 YHIBEpPCAlb-
HOK0 CEMAHTHKOIO, JIEKCEMaMHU 3 YHIKABHUM CTIEL(IdHAM
3HAYEHHSM, 1[0 aKTYaJ3yk0Th ICTOPUYHY i KYNBTYpHY 3HATY-
IIiCTh AHTPOTIOHIMA OO 00’ €KTa UK HaBMaky. Po3migHeMo
npuknan: «B 1926 2. Kueso-Ileuepckas Jlaspa obvssnena
20CY0apCMEeHHbIM  UCOPUKO-K)IbIYPHUIM  3a1108€0HUKOM.
B K--II. 1. noxoponenwt pyc. soen. desmenu I1. A. Pymanyes,
I1. C. Kaiicapos, A. Y. Kpacosckuti, E. B. [Iymamun u op.»,
«3 [nnincvKoro Yepkeoio nog A3aHa BUHAYHA NAM AMKA YKpa-
iHcvKo20 drcugonucy — ikona «luincvka boeomamipy (1658,
manap Ipueopiti Jlybencoxuii)» [3]. Jlexcuka 3 yHiBepcamb-
HOI0 CEMAHTUKOKO — «20CY0apCMBeH bl UCTOPUKO-KYTbIYD-
Hblii 3aN08e0HUK, PYCCKIe B0eHHble Oesmentl, NaM SIMKA YKpa-
iHCbKO20 dHcUONUCYY; TIEKCHKA 31 CTIIH(IIHOI0 CEMAHTHKOKO
— (VKpaiHcbKo20»; NEKCHKA 3 YHIKATbHOK) CEMAHTHKOKW —
«Kuego-Ileuepckas Jlaspa, I1. A. Pymanyes, I1. C. Kaiicapos,
A. U. Kpacosckuii, E. B. [lymamun, [nnincokoro yepkgoro, iko-
Ha «lnnincoka Boeomamipy, I'pucopiti Jlybencokuiiy.

[Ipuknaj 3 OpuTaHCHKOT THIBOKYIBTYPHOT Tpaguuii: «Sir
Winston Churchill was born at Blenheim Palacey; «The grave
of the «Unknown Warriory, whose remains were brought from
Flanders, is in the centre of the nave near the west doory;
«The attendant staff, the Yeoman Warders of His Majesty’s
Tower of London, familiarly called «Beef — eaters, still wear
Tudor costumey [4]. Jlexcemu 3 yHiBEpCaTbHIM 3HAYEHHSM
— «The grave, remains, in the centre, near the west door, The
attendant staffy; nexcemu 3i cienuiYHIM 3HAYCHHAM — «the
nave, Tudor costume, the «Unknown Warriory; nexcemu 3
YHIKalbHUM 3HaueHHIM — «Sir Winston Churchill, Blenheim
Palace, the Yeoman Warders of His Majesty s Tower of Lon-
don, «Beef — eatersy.

Jlns mepekiiafaya BaxIMBo, WO (iHaTbHA TO3ULIA (raH-
Kye npouec popmysanHs Jinrsokontenty «KPAWy. Posmo-
T JIEKCHKH 3 YPaxXyBaHHAM CIELU(IKA CEMAHTHYHUX KOM-
TIOHEHTIB ICMOHCTPYE, IO IPYIa JCKCeM 3 yHlBepcaJIBHI/IM
3HAYEHHAM aKTyaJli3ye KyIbTYPHO-ICTOPHUHY # JOKalbHY
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criewwiky. JIekcemu 31 CHeLuGIYHIM 3HATCHHIM MapKyHOTh
HAIIOHAMIbHI 0COOMMBOCTI, a IEKCHKA 3 yHlKEUH:HOlO CEMaHTH-
KO0 BHp@XEHA TOTIOHIMAMH, aHTPOTIOHIMAMU | peamismu. 3
TIO3HIIIH MepeKIay 11e 03HAYaE, M0 MPH TPAHCIIAIIT JTEKCHKHA
3 VHIBEpCAbHUM 3HAYECHHAM TMepekiajgad Oyne mepeBakHO
BUKOPVICTOBYBATH BAPIAHTH EKBIBAICHTHUX BIIMOBITHHKIB 1
3aTyyary MepeKiaIalbKui mpuioM KaabKyBaHHs 1/a00 mepe-
KJ1aJ1 32 TPAIUINERO TS BiATBOPEHHS JEKCUKH 3 YHIKATHHOIO
CEMAHTHKOIO.

Jlo BapiaTiBHIX 03HAK (hiHATBHOT TIO3HIIIi CX1THOCIIOB STH-
ChKOi TpajmItii Hanexath 6i6miorpadidHe MOCHIAHHS 1 BKa-
3IBKa Ha aBTOpa-yKJaja4a neBHoi ctarti. [Ipugomy Tyt Mox-
JIMBI Bapiarii:

1) nasBHicTs nocunanus: «/Ium.. Bosnuyokuii b. Onecb-
Kutl 3amok. Jlveig, 1977»;

2) BIJICYTHICTb TIOCHIAHHS, alle IO3HAYCHHS aBTOPa CTar-
11: «[O. C. Acees, C. K. Kuneccoy;

3) moenHanHsA iH(OpPMALii PO NOTATKOBY IiTEpaTypy
i aBTopa-yknagaya. SIKImo aBTOpiB JAEKLMbKA, TO KOHKPETH-
3yeThes 00MacTh iH(opMaii, mo i po3KpUB KOKEH 13 HAUX:
«/Tum.: IIpasoa o Kuego-Ileuepckoii naspe. K., 1963; Kunec-
co C. K. Kueso-Ileuepckas naspa. M., 1975 . M. 3. [lempen-
ko (ucmopus), I H. Jloegun (apxumexmypa u uzobpasumens-
Hoe UCKYCCMBO)».

Jlns Oputancekoi Tpamuiii HasBHICTH GibmiorpadidHoro
TNOCUIAHHS T03HAYeHA BAPIATHBHICTIO B CTAPOMY BHJIAHHI
entuksionesii bputanxika, 1 HOBOTO BHJAHHS 1 O3HAKA
1HBApIaHTHO BIJICYTHSL.

Jst miepexiajata OCHOBHA CKIQJHICTh MOJATATHME B
TOMY, L0 BIH HC 3MOXKe penpojyKysari bibmiorpagiuse mo-
cunanns B [T, ockineku B [IM BigcyTHI mepmomkepena, Ha
SIKI IIOCHIIABCS aBTOP-yKIazay c1oBHIK0BOi cTarTi BT. Otixe,
nepeKnafaueBi HeoOXITHO MOCHIATHCA Ha JTepatypy, fka
BKE € B JIHIBOKY/IBTYPHIH TpajuLii HiTb0BOI ayauTopii, o
B Pe3YINBTaT] CIPUYKMHSE TOTATBHY ajjanTaniio 6ibmorpadiy-
HOTO MOCHJIAHHSL.

3 omsay mepeKiay BapTo 3a3HAYMTH, IO Y MeiabHii
TO3MLLi CTOBHUKOBOI CTATTI KPA€3HABYOTO XapaKTepy MOCIi-
JIOBHO PO3TOPTAETHCS JIAHIIOKOK KITIOY0BUX (aKTiB icTopii
PO3BUTKY 00’€KTa, MPUYOMY XPOHOJOriYHA MOJIENb IHBapi-
AHTHO HAIAPOBYETHCA HA CYKYIHICTb TPHOX O3HAK KPa€3-
HABYOTO THITY TEKCTY: JOKOLCHTPH3MY, HTPONOLCHTPH3MY
i KyIbTypoLeHTPH3MY. B MetianbHil no3uiii 32 0MOMOrow
amILTi(hiKaLii Ta eKCIUTIKALLIT JICKCHKH 3 KYJIBTYPHO 30Di€HTO-
BAHHM CEMAHTHYHUM KOMIIQHEHTOM JMHAMIYHO CTPYKTYpY-
erbest HrBoKoHIENT « KPAUY.

O3Haxa JOKOLEHTPH3MY MapKyeTbCs JICKCEMaMIt MleO-
JIOKAJIBHOTO XapaKTepy, i HOMIHYIOTb JaHmagTHi i apxi-
TEKTYPHI KOMIIOHEHTH BChOT0 00 €ekTa B 1imomy. Hampukrma:
(KOTOKOTbHAY, «OAUIHAY, «3aMOK-080pel», «3aibl 080PYAY,
«caovly, «the groundsy, «the gardensy, «landscapes of woods,
lawns, and waterwaysy, «Middle towery, «Bloody Tower».

AHTPOMOLCHTPH3M PEATI3YETbCA B TEKCTI BIACHHMH IMe-
HAMH, 3HAYYIIICTh SKMX MHPOKO BiTOMA i 3yMOBIEHA iCTO-
pieto nokanbHoro o6 ’exra: «Kuasy Ceamononk Usscnasuuy,
«Ceamononx FOpvesuuy, «Hecmop», «Hukony, Hnnapuony,
«E. Inemeneyxutiy, «Il. Moeunay. Kpim Toro, nexcemu 3
ymsepcam,HnM 3HAYCHHAM HATONOWIYIOTH Ha poxni mpode-
CIi{HOT ALSTBHOCTI TEPCOHAIiH APYroro paxy, y CBOIO depry,
KOHKPETH3YHOUH 00 iX BHECKY B PO3BHTOK 00’€KTa 1 foro
CKJIaI0BHX: CXITHOCIIOB SIHCbKa Tpafulis — «/lentoe oghopm-

JNleHue 3aMka ucnonun gpanyysckuti ckynonmop b. K. Jle-
onany, «B 1895 coopyacena mpanesnas nanama c yepkogvio
(apxumexmop B. Huxonaes, xyooocecmeennoe ogopmienue
UHMEPbEPO8 100 PYKOBOOCHBOM PYCCKO20 APXUMeKMopd U
xyooxcruxa A. Llycesa); «..., nokou apxumanopuma 6 cmuie
KIaccuyuama ¢ noayKoaoHHsLM nopmuxom (unocenep I1. /3uu-
Kawey) u KonokonbHs no npoexmy apxumekmopa 1. I” I puco-
posuya-bapckozoy [3]; dpuranceka Tpamuiis — «In the early
18" century Queen Anne § gardener, Henry Wise, designed the
grounds in the formal style of Andre Le Notre $ famed gardens
for Vaux-le-Vicente and Versailles in France. Little remains of
Wise’s landscaping, however, because tastes changed in the
mid 18" century, and Lancelot Brown was asked to redesign
the grounds in the pastoral style of informal or seemingly nat-
ural landscapes of wood, lawns, and waterwaysy [4].

OcHoBHa YacTHHA JIEKCHKH MpPEICTaBIeHa MapKepaMu 3
YHIBEPCATbHUM 3HAYCHHSM, a TAKOXK TEPMiHAMH, 110 Bi10Opa-
KAIOTh CTIENU(IKY MUCTEUTBO3HABIOTO XaPAKTEPy: «0OHOKY-
NONbHYILY, (MPANe3HAsny, (HAOBPAMHASLY, «OeKOPAMUBHAS
ICUBONUCDY, «MO3auuHas Komnosuyusy, «pastoraly, «natu-
raly, «stoney, «flinty, «new five-archedy, «irregular hexago-
naly, «the chief entery.

[lepexman 1i€i yacTHHM CIOBHMKOBOI CTATTI YCKJIATHIO-
€ThCS THM, IO JIEKCHKA 31 CTICUM(IIHIM 3HAYCHHIM aKTyaJli-
3yeTbes Mapkepamu: 1) 3 pemiriiHiuM KOMTIOHEHTOM: «/pago-
CTAGHYILY, (YEPKOBHBILLY, «ICUMULIHBLLY, «MUMPONOTUUILY,
«Hoanna-Ilpeomeuencrasy, «Bcex Ceamckany, «Yenenckany,
«Tpouykasiy,  «Benedictiney, —«Christiany, — «Augustiniany,
2) KOMITOHEHTOM €THIYHOI PHHANEKHOCTL: «Kuesckasy, «Moc-
KOBCKASY,  (HeMeYKO-(DauiticmeKumuy,  (MOH20N0-MamapcKu-
wuy, «Englishy, «Scottishy, «Normany, «Britishy, «Saxony.

[IpoBenieHnit aHani3 103BONAE OKPECITUTH KOO MepeKIa-
JAIBKUX TPoOIeM, 0 BUHAKAIOTD M1 Yac MepeKany Mei-
aNbHO{ MO3KIIIT CIOBHAKOBOI CTATTI KPAE3HABYOTO XaPAKTEY.

3 oHOro 0OKY, TEKCTOBHH MPOCTIP MEIaNbHOI MO3ULI]
HAJIa€ MepeKIaiaieni c306ozly BH6opy aKueHTyauil' Ti€l 18-
(opmauii, sika npn nepeKnazu B L{LIbOBY IHIIOKY/IBTYHY ay-
umopuo se mopyurye cnpuiivanss I1T sk LUTICHOTO TEKCTY
Ta HOro THMOMOTTYHOTO CTEPEOTHIy. 3 iHIOro OOKY, 3HAYHA
KOHIICHTPALiA AHTPOTIOHIMIB APYTOrO PsZly BHMArae Bix me-
pekIajiaga yBezIeHHs 101aTKoBOf ifhopMatii mpo icTopudHmx
ZULS4IB, HEBIIOMUX LLIBOBIH ayuTOPIi, 1O, MO-TIepLe, IpH-
3BeIe /10 301bIIEHHS 00CATY CTIOBHMKOBOI CTATTI, @ MO-JPYTe,
TOpYILIHTE iHpopMaTHBHY 3aaHicTh THITY TeKCTy. Tomy 3 10-
3ULIH NePeiIajly TOULIbHO 3a1yYHTH YaCTKOBY/TIOBHY eiMi-
HAIIiI0 1H(OpPMAILii IPO AHTPOTIOHIMI JPYTOTO PSY.

BucHoBKH. [HTErpaIbHOI 03HAKOIO € HAABHICTb 3ar0NI0B-
KOBOT BOKaOY.TH, 5K Peai3y€eThes TEKCHIHUME ONUHHIIIMA 3
JIOKAJIBHOI0 CEMAHTHKOHO Y CYKYIHOCT 3 aTpHOy THBHHM KOM-
TIOHEHTOM (Kpa€3HaByl CHMBOIH, Kpa€3HaByi peaii).

Obuiraropso aKTyaHlByCTBCﬂ JIEKCHKA 3 JIOKAIIBHOKO Ce-
MaHTHKOK B IHillla/bHIl no3uuii. OOniratopHo, ane Bapia-
THBHO PCANi3yH0TbCs AHTPONOHIMI PI3HOIO PIBHS 31 ClIELlH-
(iYHOIO Ta YHIKATBHOK CEMAHTHKOI.

3a yMOB TpaHCKOYBAHHS iHiIiaIbHOI TO3UIIT Bif| Tepe-
KIIajiada BHMArA€ThCs 3aCTOCYBAHHA HACTYNHHX IEPEKIa-
JIAUBKHAX TAKTHK 1 CTPATETid: YaCTKOBA CMIMIHALlIsA JCKCHKH
3 VHIKaIbHOK) CEMAHTHKOK); TPAHCTIOHYBAHHS JIEKCHKH 3
yHiKaHLHOIO CEMAHTHKOK) B MEJaNbHy MO3HIII0; JECKPHII-
TUBHHI Tepudpa3 3 ammiidikamiero 101aTkoBOI ((oHOBOI)
iH(opmarii.
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O3HaKa JIOKOIEHTPU3MY, SKa PEai3yeThCs JIEKCHKOK 3
JIOKATTbHOI CEMAHTHKO0, 00MIraTOpHO BUpakeHa B (hiHAIb-
Hiit mo3uii. O3HaKa aHTPOTONEHTPH3MY (aHTPOIIOHIMH) aK-
TyaJTi3y€eThes 00MIraTopHo, e BapiaTHBHO.

bibmiorpadivni mocunanns Ta iHpOPMALIS TIPO yKIagada
€ mQepeHIianbHor 03Hakow. [Ipu TpaHckomyBanHi 0i01i0-
rpadii mepexsiazaueBi CIil BIATHCS 10 TOTANbHOI ajjarTaitii.

CyKynHicTh TPhOX SHEPHUX KpAe3HABUMX O3HAK: JIOKO-
TIEHTPH3M, KYIBTYPOLIEHTPH3M, aHTPOIIOLEHTPH3M EKCILTIKY-
€THCA B METIANBHIN TO3MIII.

[lepexnanady moTpiOHO 3MEHIIMTH KOHIIEHTPAITIFO aHTPO-
TIOHIMIB, IO BAMAraroTh KOMEHTYBAHHS, SKE MOXE TPH3BE-
CTH J10 301bIIEHHS 00CATY MEIaNbHOT TO3HIIIi CIIOBHUKOBOT
CTaTTI, TOMY BUKOPHCTAHHS 4acTKOBOI/MOBHOI eMiMiHamii €
TOLIUTBHIM.
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I'mzep B. B. IlpeanepeBogoBenueckuii aHaJIn3 CJI0-
BAPHOI CTATbH KPaeBeA4ecKoro xapakrepa

AHHOTauudA. B crarbe paccmarpuBaeTcsi BONpPOC IIO-
CTPOEHUS JTMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOM MOJIEIH CJIOBAPHOM
CTaTbU KPAEBEAUECKOI'0 XapaKTepa BOCTOUHOCIABSIHCKON U
OpHuTaHCKON Tpamunuii. AHaTM3UpyeTCs crnennduka QyHK-
IIMOHUPOBAHUA 0a3HCHBIX KpaceBE€IYCCKUX KOMIIOHCHTOB Ha
CWIBHBIX MO3UIUAX aHAJIU3ZUPYEMOI'O0 THUIIA TEKCTAa B JABYX
JIMHTBOKYJIBTYPHBIX TPaJULMAX, YTO B CBOIO OYEpEb 1103~
BOJISIET OUEPTUTH 00JIACTh MEPEBOAYECCKUX TPYTHOCTEH pH
TPaHCKOAUPOBAHNU 0a3HMCHBIX JIEKCHYECKHUX KpacBea4c-
CKUX COUHMUII.

KiioueBble c/10Ba: JIMHTBOKYIBTYpPOIOTHYECKast MO-
JIeTTb, CIIOBAapHAas CTaThs KPaeBeI4EeCKOro Xapakrepa, rnepe-
BOAYECKUEC CTPATCTUN U TAKTUKU.

Hiezer V. Pre-translation analysis of local lore
vocabulary entry

Summary. The paper gives an insight into the problem
of constructing the linguistic and cultural model of local
lore vocabulary entry in Ukrainian and British traditions.
Under analysis is the specific functioning of the basic local
lore components on their strong text positions in both
linguistic and cultural traditions. The results of the analysis
allow to determine the zone of translational problems while
trans-coding the basic local lore lexical units.

Key words: linguistic and cultural model, local lore
vocabulary entry, translational strategies and techniques.




